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Cert. nr. : 

 
Exporting country / Pays exportateur / Uitvoerend land:  

 
BELGIUM – BELGIQUE – BELGIE  

   
Competent authority / Autorité compétente / Bevoegde 
overheid: 

FASFC – AFSCA – FAVV 

   
Locale Control United / 
Unité Locale de Contrôle / 
Lokale Controle-eenheid:  

LCU / 
ULC / 
LCE: 

 Address /
Adresse / 
Adres: 
 

 

1. Identification of the products / Identification des produits / Identificatie van de producten: 

1.1. 
Commercial name / 

Nom commercial / 
Commerciële naam: 

1.2.
Batches/codes / 

Lots/codes / 
Loten/codes: 

1.3.
Number of packagings /
Nombre d’emballages / 
Aantal verpakkingen: 

1.4. 
Net weight / 
Poids net / 

Nettogewicht: 

1.5.
Date of production /
Date de production /

Productiedatum: 
 
 

    

 
 

    

 
 

    

 
 

    

 
 

    

 
 

    

 

 
1.6 Animal species of origin / 

Espèces animales d’origine / 
Diersoorten van oorsprong: 

  
2. Origin of the products / Provenance des produits / Herkomst van de producten: 

2.1. Exporting country / 
Pays exportateur / 
Exporterend land: 

Belgium – Belgique - België 

2.2. Name, address and official approval number(s) of the establishment of origin /
Nom, adresse et numéro(s) d’agrément officiel de l’établissement de provenance / 
Naam, adres en officieel(ële) erkenningnummer(s) van de inrichting van herkomst: 
 
 
 

 

Kingdom of Belgium - Royaume de Belgique - Koninkrijk België 
 

FEDERAL AGENCY FOR THE SAFETY OF THE FOOD CHAIN (FASFC) 
Agence Fédérale pour la Sécurité de la Chaîne Alimentaire (AFSCA) 
Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen (FAVV) 

 
Health certificate for organic fertilizers and/or soil improvers containing processed 

animal products intended for dispatch to the Republic of Turkey 
Certificat sanitaire pour l‘expédition des engrais organiques et/ou amendements du sol 

contenant des produits animaux transformés, vers la République de Turquie  
Gezondheidscertificaat voor organische meststoffen en/of bodemverbeteraars die  

verwerkte dierlijke producten bevatten, bestemd voor verzending naar de Republiek Turkije 



Cert. Nr. :  

 

EX.PFF.TR.10.01  FAVV – AFSCA 2/3 

2.3. Name and address of the consignor / 
Nom et adresse de l’expéditeur / 
Naam en adres van de verzender: 
 
 
 

 

3. Destination of the products / Destination des produits / Bestemming van de producten: 
3.1. Country and place of shipment (loading port) /

Pays et lieu d’expédition (port de chargement) / 
Land en plaats van verzending (laadhaven): 

 

3.2. Country and place of destination (port of unloading) /
Pays et lieu de destination (port de déchargement) / 
Land en plaats van bestemming (ontladingshaven): 

 

3.3. Means of transport and identification / 
Moyen de transport et identification / 
Vervoermiddel en identificatie:

 

3.4. Seal and/or container number / 
Numéro des scellés et/ou des conteneurs / 
Zegel- en/of containernummer:  

 

3.5. Name and address of the consignee / 
Nom et adresse du destinataire / 
Naam en adres van de bestemmeling: 
 
 

 

4. Health declaration / Attestation sanitaire / Gezondheidsverklaring: 
 I, the undersigned, official inspector declare that /

Je, soussigné, inspecteur officiel certifie que / 
Ik, ondergetekende, officiële inspecteur verklaar dat: 

4.1. The products contain as ingredients of animal origin exclusively processed animal by-products (category 3 products)
that have been produced and stored in an approved establishment in accordance with Regulation (EU) No 142/20111 
implementing Regulation (EC) No 1069/20092, as modified / 
Les produits contiennent comme ingrédients d’origine animale uniquement des sous-produits animaux transformés (produits 
de catégorie 3) qui ont été préparés et entreposés dans un établissement agréé conformément au Règlement (UE) N ° 
142/2011(1) portant application du Règlement (CE) N° 1069/2009(2), tels que modifiés / 
De producten als ingr ediënten van dierlijke oorsprong uitsluitend verwerkte dierlijke bijproducten (categorie 3-producten) 
bevatten die werden geproduceerd en opgeslagen in een erkende inrichting in overeenstemming met verordening (EU) Nr. 
142/2001(1) tot uitvoering van verordening (EG) Nr. 1069/2009(2), zoals gewijzigd.

4.2. According to Commission Regulation (EU) No 142/20111 implementing Regulation (EC) No 1069/2009(2), as amended, 
some specific animal by-products (category 3 materials), treated as prescribed, can be commercialised and used for 
organic fertilizers and soil improvers / 
Conformément au Règ lement (UE) n° 142/2 011(1) portant application du Règlement (CE) n° 1069/2 009(2), tel qu e modifié, 
certains sous-produits animaux spécifiques, traités comme pr escrit, peuvent être com mercialisés et empl oyés en engrais 
organiques et en amendements du sol / 
Overeenkomstig verordening (EU) nr. 142/201 1(1) tot uitvoeri ng van ve rordening (EG) nr. 1069/20 09(2), zoals g ewijzigd, 
sommige specifieke dierlijke bijproducten, die behandeld zijn zoals voorgeschreven, kunnen worden gebruikt in organische 
meststoffen en bodemverbeteraars. 

4.3. The organic fertilizers/soil improvers comply with the export restrictions of annex IV of Regulation (EC) 
No 999/20013 / 
Les engrais organiques/amendements du sol sont conformes aux restrictions de l’exportation de l’annexe IV du Règlement 
(CE) n° 999/2001(3) / 
De organische meststoffen/bodemverbeteraars voldoen aan de exportbeperkingen van bijlage IV va n verordening (EG) nr. 
999/2001(3). 

                                                           
1 Commission Regulation (EU) N° 142/2011 of 25 February 2011 implementing Regulation (EC) No 1069/2009 of the European Parliament and of the Council 
laying down health rules as regards animal by-products and derived products not intended for human consumption and implementing Council Directive 97/78/EC 
as regards certain samples and items exempt from veterinary checks at the border under that Directive. 

2 Regulation (EC) N° 1069/2009 of the European Parliament and of the Council of 21 October laying down health rules as regards animal by-products and derived 
products not intended for human consumption and repealing Regulation (EC) N° 1774/2002. 
3 Regulation (EC) N° 999/2001 of the European Parliament and of the Council of 22 May 2001 laying down rules for the prevention, control and eradication of 
certain transmissible spongiform encephalopathies.  
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4.4. The approved producing establishment is in compliance with Belgian and European legislation during production 
and storage of organic fertilizers and/or soil improvers / 
L'établissement producteur agréé est conforme aux législations belge et européenne en vigueur, en matière d'hygiène lors de 
la production et l’entreposage des engrais organiques et/ou amendements du sol / 
Het erkende producerende bedrijf voldoet aan de g eldende Belgische en Europese wetgeving op h et gebied van hygiëne 
tijdens de productie en opslag van organische meststoffen en/of bodemverbeteraars.

4.5. The products have been stored and transported in good hygienic conditions. Wrapping and packaging have taken
place in a room intended for that purpose / 
Les produits ont été e ntreposés et transportés dans des con ditions d’hygiène satisfaisantes. L’emballage et le  
conditionnement ont eu lieu dans un local prévu à cet effet / 
De producten werden opgeslagen en vervoerd in goede hygiënische omstandigheden. De verpakking en de co nditionering 
vonden plaats in een ruimte die daarvoor bestemd is;

4.6. The products are freely available in Belgium and are destined to be used as fertilizer or soil improver in agriculture, 
sports fields, nurseries, horticulture, community landscaping and gardening departments, garden and landscape 
design and maintenance companies and/or for private use / 
Les produits sont en vente libre en Belgique et sont destinés à être utilisés comme fertilisants ou amendement du sol pour 
usage agricole, terrains de sport, pépinières, horticulture, espaces verts, aménagement et entreti en de j ardin et paysage, 
et/ou usages privés / 
De producten vrij verkrijgbaar zijn in België en bestemd zijn om te worden gebruikt als meststof of bodemverbeteraar voor 
landbouw, sportterreinen, kwekerijen, tuinbouw, groendiensten, tuin- en landschapaanleg en onderhoud, en/of privégebruik; 

4.7 The products have been packed and wrapped in packagings, for packagings of more than 50 kg, bearing the 
following words “Organic fertilizers or soil improvers/No grazing of farmed animals or use of crops as herbage 
during at least 21 days following application". This label is not required for organic fertilizers or soil improvers in 
ready-to-sell packages of not more than 50 kg in weight for use by the final consumer /  
Les produits ont été emballés et conditionnés dans un emballage, pour les emballages de plus de 50 kg, portant les mentions 
telles que « Engrais organiques ou amendements - L’accès des animaux d’élevage aux pâturages et l’utilisation des récoltes 
comme fourrage sont inter dits pendant au moins 21 jo urs après ap plication ». Cette mention n ’est pas requ ise pour les 
engrais organiques ou amendements conditionnés dans des emballages prêts à la vente, dont le poids ne dépasse pas 50 kg 
et qui sont destinés à être utilisés par le consommateur final /  
De producten verpakt en geconditioneerd werden, voor de verpakkingen van meer dan 50 kg, in een verpakking met volgende 
vermelding “Organische meststoffen of bod emverbeteraars – Land bouwhuisdieren niet laten graz en en gewassen niet als 
groenvoer gebruiken binnen 21 dagen na gebruik”. Deze vermelding is niet vereist voor organische meststoffen in 
voorverpakte verpakkingen met een gewicht van maximaal 50 kg die bestemd zijn voor gebruik door de eindgebruiker; 
 

4.9 The original of this certificate is destined for the competent authority of /
L’original de ce certificat est destiné aux Autorités compétentes de (du) / 
Het origineel van dit certificaat is bestemd voor de bevoegde overheid van:

TURKEY 

  
  
Done at / Fait à / Gedaan te: 
 

 Done on / Fait le / Gedaan op:  

 
 
 
 
 

 
 
 

Signature of the official inspector /  
Signature de l’inspecteur officiel / 
Handtekening van de officiële inspecteur: 
 
 
 

 
 
Official stamp / Cachet officiel / Officiële stempel: 

 
 
Name of the official inspector in block letters / 
Nom de l’inspecteur officiel en lettres capitales / 
Naam van de officiële inspecteur in drukletters. 

 

FABAYE
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Number of pages :    (    pages)
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